
 

zaiNtmÙa> 
çäntimanträù 

 

` z< nae?  im/Ç> z< vé?[>, z< nae? ÉvTvyR/ma, z< n/ #NÔae/ b&h/Spit?>,  z< nae/ 
iv:[u?éé³/m>, nmae/ äü?[e, nm?Ste vayae, Tvme/v à/Ty]/< äüa?is, Tvame/v 
à/Ty]/< äü? vid:yaim, \/t< v?id:yaim, s/Ty< v?id:yaim, tNmam?vtu, 
tÖ/́ ar?mvtu, Av?tu/ mam!, Av?tu v/´arm!š. ` zaiNt/> zaiNt/> zaiNt?>. 
 
om çaà no×  miÞtraù çaà varu×ëaù | çaà no× bhavatvaryaÞmä | çaà naÞ 
indroÞ båhaÞspati×ù |  saà noÞ viñëu×rurukraÞmaù | namoÞ brahma×ëe | 
nama×ste väyo | tvameÞva praÞtyakñaÞà brahmä×si | tvämeÞva 
praÞtyakñaÞà brahma× vadiñyämi | åÞtaà va×diñyämi | saÞtyaà va×diñyämi 
| tanmäma×vatu | tadvaÞktära×mavatu | ava×tuÞ mäm | ava×tu vaÞktäram÷ || 
om çäntiÞù çäntiÞù çänti×ù || 
 
May Mitra be blissful to us. May Varuëa be a blissful us.  May Aryamän be 
blissful to us.  May Indra and Båhaspati be blissful to us.  May Viñëu, the one of 
long strides, be blissful to us.  Salutations to Brahman.  Salutations to you, Oh 
Väyu. You indeed are the immediate Brahman. You alone I  shall call the direct 
Brahman.  I shall call you righeousness.  I shall call you truth.  May he protect 
me.  May he protect the teacher.  May he protect me. May he protect the teacher. 
Om.   Peace. Peace. Peace.  
 



` É/Ô< k[eR?iÉ> z&[u/yam? deva>, É/Ô< p?Zyema/]iÉ/yRj?Ça>,  
iSw/rEr¼EšStuòu/vag!‡s?St/nUiÉ?> , Vyze?m de/vih?t/< ydayu?>, Sv/iSt n/ #NÔae? 
v&/Ïï?va>, Sv/iSt n?> pU/;a iv/ñve?da>, Sv/iSt n/StaúyaeR/ Air?òneim>, Sv/iSt 
nae/ b&h/Spit?dRxatu.  ` zaiNt/> zaiNt/> zaiNt?> 
 
om bhaÞdraà karëe×bhiù çåëuÞyäma× deväù | bhaÞdraà 
pa×çyemäÞkñabhiÞryaja×träù | sthiÞrairaìgai÷stuñöuÞväg ð sa×staÞnübhi×ù | 
vyaçe×ma deÞvahi×taÞà yadäyu×ù | svaÞsti naÞ indro× våÞddhaçra×väù | svaÞsti 
na×ù püÞñä viÞçvave×däù | svaÞsti naÞstärkñyoÞ  ari×ñöanemiù | svaÞsti noÞ 
båhaÞspati×rdadhätu ||  om çäntiÞù çäntiÞù çänti×ù 
 
 

Oh Gods! May we always hear with our ears what is auspicious. Oh Yajatras! 
May we always see with our eyes what is auspicious. May we live, with healthy 
limbs and bodies, our full life span, praising the devatäs and doing good to please 
them. May Indra of great-fame, the all-knowing and nourishing Sun, Garuòa, the 
one who knows no obstacles in his flight and Båhaspati, the protector of our 
intellect bless us with well-being and auspiciousness.  Om Peace Peace Peace. 
    ---- Translation by Swami Dayananda Saraswati 
 


